"l CORPUS CHRISTI PARISH

R U Address: 37891 Second St. Fremont, CA 94536
# (5610) 790-3207 office@corpuschristifremont.org
C www.corpuschristifremont.org

March 1, 2020

First Sunday of Lent
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12 de marzo de 2020

Primer Domingo de Cuaresma

PARISH OFFICE/ OFICINA PARROQUIAL
OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA
Monday-Thursday/Lunes-Jueves
8:30a.m. - 4p.m.

Closed daily 12 -1:30p.m.

SUMMER OFFICE HOURS/HORAS DE OFICINA DE VERANO
June - August/ Junio - Agosto
Monday-Thursday/Lunes-Jueves
8:30a.m. - 12p.m.

OFFICE ADDRESS
37968 Third Street Fremont CA 94536
(5610) 790-3207

PASTORAL STAFF/ EQUIPO PASTORAL

Rev. Luis Lopez, Parish Administrator
Ext. 102 priest@corpuschristifremont.org

Deacon Alfonso Perez, Permanent Deacon

Rosio Gallo-Casillas, Office Manager/Bookkeeper
Ext. 101 office@corpuschristifremont.org

Moises Roberto de Leon,
Religious Education Administrator
Ext.103 faithformation@corpuschristifremont.org

Jan Milnes, Music Director

Angela Franco, Pastoral Council Facilitator

MASSES/ MISAS

Saturday/Sdbado

5:00p.m. (English)

Sunday/Domingo

8:30a.m. (English)
10:30a.m. (Espariol)
5:00p.m. (English)

Daily: (Tuesday-Friday)
8:30a.m. (English)

Holy Days: (Consult Bulletin)

RECONCILIATION/ CONFESIONES
Saturday/Sdbado 4:00p.m.

PARISH SERVICES
SERVICIOS PARROQUIALES

BAPTISMS/BAUTISMOS
Please CALL the Parish Office at least six weeks in
advance.
Por favor, LLAME a la Oficina Parroquial por lo
menos seis semanas antes.

WEDDINGS/BODAS/QUIN CEANERAS
Please CALL the Parish Office at least six months
in advance.

Por favor, LLAME a la Oficina Parroquial por los
menos seis meses antes.

ANOINTING OF THE SICK/UNCION DE LOS
ENFERMOS
Please notify the Parish Office if you have a

relative or friend who is seriously ill or homebound
to receive Anointing or Communion.

Por favor, notifique a la Oficina Parroquial si tiene

un pariente o vecino quien estd recluido en el hogar
para recibir uncién o la comunion.

Faith Formation/ Educacion de la Fe
Baptism, First Communion, Confirmation and
Sacraments for Adults, please CALL the Faith

Formation Office.
Bautismo, Primera comunioén, Confirmacion y
Sacramentos para adultos. Por favor, LLAME a la
oficina de Educacion Religiosa.

OUR MISSION Corpus Christi is a welcoming
community that gathers as one family, diverse in age
and culture. Nourished by the word of God, sacraments
and devotions, we are committed to transforming our
lives to be like Christ through serving and attending to
the spiritual and material needs of all.

NUESTRA MISION Corpus Christi es una
comunidad que reunida como una familia, diversa en
edad y cultura. Alimentados con la Palabra de Dios, los
Sacramentos y las devociones, estamos comprometidos a
transformar nuestras vidas para ser como Cristo a
través de nuestro servicio y atencion a las necesidades
espirituales de todos nuestros hermanos y hermanas.



Mass Infentions
For The \WUeek

@ J. 8. Paluch Co., Inc.

Saturday. February 29
5:00 pm + Alberta Schmidt
Sunday, March 01
8:30 am  § Cheryl Gonzalez
Elizabeth Maria & Dn. Mike Romero
10:30 am t Antonio Lozano Fonseca
5:00 pm People of Corpus Christi
Monday, March 02
NO MASS
Tuesday, March 03
8:30 am T Mike & Nance Kennedy
Wednesday, March 04
8:30 am  t Maria Zilli
Thursday, March 05

8:30 am  § Anthony Bucol
Friday, March 06

8:30 am  S.I. Lucila Delgadillo

7:00 pm  § Maximina Gonzalez
Saturday, March 07

9:00am + Julia Pagan

5:00 pm  People of Corpus Christi

+ In Memory of
S.I. Special Intention

We pray for the sick and deceased members of our
Parish and all the names in our Book of Prayers.

Call the Parish Office to schedule a Mass intention.
Suggested donation $10

Weekly Offerings

Weekly Budget
Needed to Run the

Parish: $8,613.89

February 23 $6,195.00 -$2,418.89

Thought for the Week:

Courage is fear that has said its
prayers!

releva ﬁr?

1260AM

Talk Radio for Catholic Life

READINGS FOR THE WEEK

Monday: Lv 19:1-2, 11-18; Ps 19:8-10, 15; Mt 25:31-46
Tuesday: Is 55:10-11; Ps 34:4-7, 16-19; Mt 6:7-15
Wednesday: dJon 3:1-10; Ps 51:3-4, 12-13, 18-19; Lk 11:29-32
Thursday: Est C:12, 14-16, 23-25; Ps 138:1-3, 7c-8;
Mt 7:7-12
Friday: Ez 18:21-28; Ps 130:1-8; Mt 5:20-26
Saturday: Dt 26:16-19; Ps 119:1-2, 4-5, 7-8; Mt 5:43-48
Sunday: Gn 12:1-4a; Ps 33:4-5, 18-20, 22; 2 Tm 1:8b-10;
Mt 17:1-9
LECTURAS DE LA SEMANA
Lunes: Lv 19:1-2, 11-18; Sal 19 (18):8-10, 15; Mt 25:31-46
Martes: Is 55:10-11; Sal 34 (33):4-7, 16-19; Mt 6:7-15
Miércoles: dJon 3:1-10; Sal 51 (50):3-4, 12-13, 18-19;
Lc 11:29-32
Jueves: Est C:12, 14-16, 23-25; Sal 138 (137):1-3, 7c-8;
Mt 7:7-12
Viernes: Ez 18:21-28; Sal 130 (129):1-8; Mt 5:20-26
Sébado: Dt 26:16-19; Sal 119 (118):1-2, 4-5, 7-8; Mt 5:43-48
Domingo: Gn 12:1-4a; Sal 33 (32):4-5, 18-20, 22;

2 Tm 1:8b-10; Mt 17:1-9

How to Submit an Article for the
Bulletin
Deadline: 9am Monday morning before the date of publication
(subject to changes i.e. early submission deadlines).
How to Submit: E-mail the article as it is to be published
(including translation if possible) to Faith Formation email:
faithformation@corpuschristifremont.org

Also, we're always looking for fresh and new ideas to improve
our Parish Bulletin. So if you have any suggestions, please
forward them, in writing, to the Parish Office.

PASTORAL LIFE

VIDA PARROQUIAL

SOCIAL AND SERVICE
ORGANIZATIONS
Catholic Youth Organization
Italian Catholic Federation
Knights of Columbus
Movimiento Familiar Cristiano
St. Vincent de Paul /

San Vicente de Paul

LITURGICAL MINISTRIES
Altar Linens /
Blancos para el altar
Altar Servers /Acélitos
Environment / Ambientacion
Hospitality/Greeters
Hospitalidad/Ministerio de
Bienvenida
Lectors / Lectores
Eucharistic Ministers / Ministros
de la Eucaristia
Music / Misica
Ushers / Acomodadores

MINISTRIES
Adoration of the Blessed
Sacrament /Adoracion Nocturna
Legion of Mary
Respect Life
Eucharistic Ministry to the Sick &

Homebound /
Ministros de la Eucaristia para
los enfermos
Jévenes Para Cristo
Grupo Guadalupano
Verbum Dei

SERVICES
Faith Formation /

Formacion de la Fe

Marriage Preparation /
Preparacion para el Matrimonio
Rite of Christian Initiation of

Adults (RCIA) / RICA

Escuela de Pastoral

For further information
concerning any ministry or
organization above, contact the
parish office. Visit our parish
website for meeting
schedules.

Para mds informacién acerca
de los ministerios y
organizaciones, llame a la
oficina parroquial. Visite
nuestra pagina de internet
para horarios de reuniones.




STRENGTH AGAINST TEMPTATION

The first Sunday of the season of Lent always includes a Gospel account of the temptation of the Lord Jesus in the desert
by the devil. This year, the story is set against the backdrop of the first reading from Genesis, which recounts the very first
temptation by the devil. That story is set in a garden of delight. The Gospel story is set in the desert. As believers, we know
that temptation comes our way in our own gardens of delight as well as the deserts of our lives. As Lent begins, our attention
is drawn to that temptation within each of us to become like God—we want control, power, and answers to all of life’s difficult
questions. As communities of faith, we are given this season of repentance so that we can join our hearts with others on the
difficult journey of conversion. We look to God and to one another for strength against temptation.

FORTALEZA ANTE LA TENTACION

El primer domingo del tiempo de Cuaresma siempre incluye el relato evangélico de la tentacién del Sefior Jesus en el de-
sierto por el diablo. Este afio tiene como trasfondo la primera lectura de Génesis, en la que se narra la primera tentacién del
diablo que ocurre en un jardin de delicias. El relato del Evangelio transcurre en el desierto. Los creyentes sabemos que la ten-
tacion viene tanto en nuestros propios jardines de delicias como en los desiertos de nuestra vida. La Cuaresma comienza, y
nuestra atencién se dirige a esa tentacién dentro de nosotros de hacernos como Dios —queremos control, poder y respuesta a
todas las dificiles preguntas de la vida. A nuestras comunidades de fe se les ofrece este tiempo de arrepentimiento para que
podamos unir nuestro corazén al de otros en el dificil camino de la conversién. Nos volvemos a Dios y hacia los demds buscando
fortaleza ante la tentacion. Copyright © J. S. Paluch Co.

" Lenten Fasting and Abstinence Ayuno Cuaresmal y Abstinencia "

Las siguientes regulaciones con respecto al ayuno y lau
abstinencia se observan en los Estados Unidos: los catélicos
mayores de 14 afios deben abstenerse de comer carne el
Miércoles de Ceniza, el Viernes Santo y todos los viernes de
Cuaresma. Las personas entre 18 y 59 afios también estéan |,
obligadas a ayunar, comer una comida completa, el;

n The following regulations regarding fasting and
n abstlnence are observed in the United States: Catholics
n ages 14 and over are to abstain from meat on Ash
n Wednesday, Good Friday and all Fridays of Lent.
n Ind1V1duals between 18 and 59 are also obliged to fast —
" eat one full meal —on Ash Wednesday and Good Friday. Miércoles de Ceniza y el Viernes Santo. Si es posible, el
" If possible, the fast on Good Friday is continued through ayuno del Viernes Santo se continta hasta el Sabado Santo "
" Holy Saturday until the Easter Vigil. Eating two pagtq 1a Vigilia Pascual. Se permite comer dos comidas EE

:: smaller meals is permitted, if necessary to maintain 4 pequenas si es necesario para mantener la fuerza, pero u
: 3 . . . n
" strength, but eating between meals should be avoided. se debe evitar comer entre comidas. Sin embargo, estas n

n These obligations, however, do not apply to those whose obligaciones no se aplican a aquellos cuya salud o
n health or ability to work would be seriously affected. capacidad para trabajar se veria seriamente afectada. "

FIRST WEEK OF LENT
Hunger in Our World

PRIMERA SEMANA DE CUARESMA
HAMBRE EN NUESTRO MUNDO

When Jesus fed the 5,000, he said, "Give them Cuando Jesus aliment6 a los 5,000, dijo:
some food yourselves " Reﬂect on the challenge LENT \_ "Denles algo de comer". Reflexiona sobre el
of global hunger. How can you contribute to LIF desafio del hambre en el mundo. ;Como puedes

support the hungry in o contribuir a apoyar a los que sufren de hambre
your community? O e en tu comunidad?
Visit crsricebowl.org g CRS Visita crsplatodearroz.org para mas informacion.
for more. bowl.org for more.
LENT SEASON 2020 SPRING FORWARD
Fridays: 9:15am Sta_tions Don't forget to set your
of the Cross (English) clocks ahead 1 hour
Viernes: 7:00pm Via saturday Niaht March 8th
Crucis (Espafiol) cliirerely Mg i .
Reconciliation Services ADELANTE SUS RELOJES
Acto I}’lemte“c‘al No se olvide de adelantar sus
March 10, 2020 relojes 1 hora el proximo Sdbado en
7:00 pm
la noche el 8 de marzo.

BULLETIN ADVERTISMENTS 1-800-231-0805



Faith Formation News

Noticias de Formacion de Fe

Junta de Padres
Domingo, 8 de Marzo

Retiro de 1lera Comunion
Sabado, 28 de Marzo

Dominican Sisters of Mission San Jose
9:00am-2:00pm
El Retiro es para los ninos, padres
y padrinos.
Por favor de rezar por los nifios que se van al
retiro.

Junta de Padrinos para

Confirmacion
Sabado, 21 de Marzo
9:00am-10:00am

Parent Meetings
Monday March 9th

1st Communion Retreat
Saturday, March 28th

Dominican Sisters of Mission San Jose
9:00am-2:00pm
The retreat is for the children, parents
and sponsors.
Please pray for those children who will be
accompanying us on this Retreat.

Meeting for Sponsors

of Confirmation
Saturday, March 21st
9:00am—10:00am

Looking for Help
We are currently looking for catechist and teacher assistants for English and Spanish
classes. Please call if you interested in being part of this Ministry.
Estamos buscando catequistas y asistentes para clases en ingles y espafol. Por favor llame
s1 esta interesado en ser parte de este Ministerio.

Summer Youth Events!!!
STEUBENVILLE 2020: RESTORED!

JULY 31-AUGUST 2, 2020
@H:ilton Hotel Concord

Inviting all teens!!

This summer, over hundreds Catholic teens across the Bay Area will attend
Steubenville Youth Conference to encounter the God, who calls us out of darkness,
and into his marvelous light. Lift your eyes to the glory of God. Be restored!

On Fire Nor Cal

@ Six Flags Discovery Kingdom
on Saturday, September 12th, 2020.
Inviting all youth to come and be ONE CHURCH - ON FIRE!
Fabulous speakers from across the country. also Mass, Confessions, and rides!
Exclusive ride time for ONFiRE ticket holders.

For more information contact Roberto De Leon at: faithformation@corpuschristifremont.org




“Charity is
which binds
to God and persons to

one another.

|| ;

DE PAUL

the cement
Communities

1

Lent is a call to “give alms for the poor.” Wherever you live in the parish, there are
poor families within walking distance of your home. When in need, they call the Parish

Office. They are, in effect, calling you.

Is there a family you know who needs

assistance? Please call the Society of St. Vincent de Paul so that together we can help
those suffering in need of food, clothing, shelter, and other assistance. All information
is confidential and private.

La Cuaresma es un llamado a "dar limosna a los pobres". Dondequiera que viva,
siempre hay familias pobres en la parroquia. Cuando hay necesidad, llaman a la Oficina

Parroquial. De hecho, te estan llamando.

(Hay una familia que conoces que

necesita ayuda? Por favor llame a la Sociedad de San Vicente de Paul para que juntos
podamos ayudar a quienes sufren de necesidad de comida, ropa, refugio y otra

asistencia. Toda la informacién es confidencial y privada.

S

958619049 www.gograph.com

WELCOME HOME!

If you are new to the Parish, please take a moment to fill out the registration form found at either
of the entrances of the Church or download a form from our website. Please drop it off in the
collection basket or turn it into the Parish Office.

BIENVINDIOS A SU CASA!

Si es nuevo en la Parroquia, por favor tome un momento para llenar nuestro formulario de
inscripcién en cualquiera de las entradas de la Iglesia o baje la forma de nuestra pagina de
internet. Por favor entréguela en el canasto de la colecta o llévelo a la oficina de la parroquia.

Save the Dates! On the five
consecutive Wednesdays, between
Ash Wednesday and Holy Week,
beginning with March 4th, we will
share food, faith and fellowship.
The first evening will be hosted by
the Knights of Columbus from 6:30-8pm.
It’s a POTLUCK. All are welcome!

Cena de Sopa cuaresmal

iGuardar las fechas! En los cinco

miércoles consecutivos, entre el

Miércoles de Ceniza y la Semana
Santa, comenzando con el

A
4 de marzo, compartiremos comida, fe y en
comunidad. La primera noche sera organizada
por Los Caballeros de Colén de 6:30-8pm.
Es de TRAJE. {Todos son bienvenidos!

Lenten Soup Nights

Parish Calendar

Calendario Parroquiaj]

Sunday Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday
01 March 02 March 03 March 04 March 05 March 06 March 07 March
MASSES No Daily Mass Mass: 8:30am English Mass: 8:30am English | Mass 8:30am English | Mass 8:30am English | Mass: 5:00pm English
8:30am English Mass
10:30am Spanish Mass 1st Communion Escuela Pastoral Mother of Perpetual Exposition of the Parish Office Confessions
5:00pm English Mass 5:15pm-6:15pm Grado 4 Help Novena Blessed Sacrament CLOSED (Confesiones)
7:00pm-9:00pm After 8:30am Mass (Exposicion del 3:30pm to 4:30pm
1era Comunion Confirmation Room 3 Santisimo) Choir
9:00am-10:15am 6:30pm-8:00pm Escuela Pastoral 7:00pm Church Rehearsal
English Grado 1and 3 w/ Confessions 6:00 pm
RICA Class RCIA Class 7:00pm-9:00pm Room 2
Spanish 7:00pm Room 1 Room 1 &3 Jovenes para Cristo
9:00-10:00am 7:00pmRoom3 |  meeemeeeeeee | e
First Friday: First Saturday
9:00am-6:30pm 9:00am - Anointing of
Adoration in honor of the Sick Mass
the Sacred Heart of (Misa de Uncion de
Jesus los Enfermos)
7:00pm First Friday

Mass followed by
Nocturnal Adoration
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